
Outremer Ready is your passage to bluewater sailing — from the 
first question to departure, through the voyage and beyond.

Outremer Ready est votre passage vers la grande 
croisière — de la première question jusqu’à 

l’appareillage, au voyage, et au retour.

450+

READY
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SAILING.

bateaux Outremer 
naviguant dans le monde
Outremer boats sailing worldwide

Camille Allard ( Sailing Experience Manager )

Le visage humain d’Outremer Ready 
The Human face of Outremer Ready

“ “
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Years of offshore sailing 
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Odyssey 2025
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OUTREMER READY · THE PASSAGE TO BLUEWATER SAILING.

LES PLUS BEAUX VOYAGES 
COMMENCENT BIEN AVANT LE 

DÉPART.
THE FINEST VOYAGES BEGIN LONG BEFORE DEPARTURE 

Ce parcours ne rend pas le départ facile. Il le rend 
plus lisible, plus progressif et plus maîtrisé. La grande 
croisière reste exigeante. C’est précisément pour ça 

qu’elle vaut la peine.

This journey does not make departure easy. It makes it more 
legible, more progressive, more controlled. Offshore sailing 

remains demanding. That is precisely why it is worth it.“ “

Entre l’envie de partir et le premier mille 
hauturier, il y a un écart. Pas d’impossibilité 
— un écart. Des réglages à apprendre, des 
situations à avoir vécues, des décisions 
à savoir prendre. Un bateau seul, même 
excellent, ne comble pas cet écart.

Between the desire to leave and the first 
offshore mile, there is a gap — not an 
impossibility. Settings to learn, situations 
to have experienced, decisions to know 
how to make.

Outremer Ready est notre réponse à cet écart. Pas un 
programme ajouté autour du bateau — une continuité naturelle 
de la relation que nous entretenons avec chaque propriétaire. 
Les outils, les expériences, les rencontres et l’accompagnement 
humain existent déjà dans notre écosystème. Outremer Ready 
les rend lisibles, progressifs et accessibles.

Outremer Ready is our response to that gap — a natural 
continuation of the relationship we maintain with each owner. 
The tools, experiences and human support already exist within 
our ecosystem.

Notre conviction ( Our conviction )



CAMILLE ALLARD

Camille coordonne l’accès à l’ensemble des 
ressources Outremer — skippers certifiés, 
communauté de propriétaires, équipes 
techniques du chantier, partenaires de 
navigation. Elle ne travaille pas seule : elle 
active un écosystème.

Camille coordinates access to all Outremer 
resources — certified skippers, owner 
community, shipyard technical teams. She 
activates an ecosystem.

Identifies gaps and strengths at every stage

Le visage humain d’Outremer Ready

( What she does )

Son rôle ( Her role )

Ce qu’elle fait concrètement

Recommande les modules utiles selon votre 
niveau réel, pas selon un catalogue

Recommends relevant modules based on your 
actual level

Met en relation avec les propriétaires Outremer 
ayant des projets similaires

Connects you with Outremer owners with similar 
projects

Mobilise les skippers certifiés Outremer et les 
équipes techniques du chantier

Calls on certified Outremer skippers and shipyard 
teams

Reste disponible du premier échange jusqu’après 
l’appareillage

Available from first contact to well after departure

Sailing experience manager

Les projets qui aboutissent ne sont pas ceux 
des marins les plus aguerris. Ce sont ceux qui 

ont su préparer sérieusement — avec méthode, 
progressivement, sans se retrouver seuls face à leurs 

doutes. C’est ce que je construis avec vous. 

The projects that succeed are not those of the most experienced 
sailors. They are those who prepared seriously — methodically, 

never alone with their doubts.

Identifie les lacunes et les points forts du projet à 
chaque étape

“ “
camille.allard@glyachting.com

Contact direct ( Direct contact )

( The human face of Outremer Ready )

Un point d’entrée. Un écostystème entier.
One contact. A whole ecosystem.
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Webinaires & Séminaires

Des propriétaires Outremer racontent leur 
préparation, leurs arbitrages, leurs surprises — quels 
équipements ont manqué, quels réglages ont pris 
du temps, comment l’équipage s’est organisé. Des 
retours concrets qui éclairent votre propre projet.

Apprenez des erreurs des autres avant de faire les 
vôtres.

RETOUR D’EXPÉRIENCE · COMMUNAUTÉ PROPRIÉTAIRES

Crew seeker platform

La plateforme Grand Large Yachting met en relation 
propriétaires et équipiers potentiels. Publiez votre 
projet, précisez vos critères, échangez avec des 
profils sélectionnés. Naviguer à deux ou en équipe, ça 
se prépare aussi. ( crewseeker.grandlargeyachting.com )

Trouvez l’équipier qui partagera votre projet.

MISE EN RELATION · ÉQUIPIERS & PROPRIÉTAIRES

NAVIGATION ENCADRÉE · AVANT LA LIVRAISON

RÉGATE CONVIVIALE · AVEC NOS SKIPPERS PARTENAIRES

SE PRÉPARER PROGRESSER PARTIR REVENIR
RETURNSET SAILPROGRESS

GET READY

VOUS VOUS PRÉPAREZ.

Sailing trainings

Vous manœuvrez, vous prenez des décisions en 
situation réelle, encadré par un skipper certifié 
Outremer. Chaque session construit des réflexes : 
entrée au port, sortie de nuit, gestion de la voilure par 
vent frais. La routine de bord s’installe avant même 
la livraison.

Prendre vos premiers automatismes avant de partir.

Outremer Cup

Pas une compétition d’experts — un cadre qui 
pousse à mieux lire le vent, mieux régler les voiles, 
mieux anticiper. Vous apprenez à faire réagir votre 
Outremer avec des marins expérimentés à vos côtés, 
sans pression.

Mieux exploiter votre bateau dans un cadre 
stimulant.

Comprendre, apprendre, constituer son équipage. Construire les fondations du projet avant de toucher au bateau.
Understand, learn, build your crew. Lay the foundations of the project before touching the boat.

Webinars & Seminars

Outremer owners share their preparation, decisions 
and surprises. Real accounts that illuminate your own 
project.

Learn from others’ mistakes before making your 
own.

OWNER TESTIMONIALS · ONGOING

Crew seeker platform

The Grand Large Yachting platform connects owners with 
potential crew members. Post your project, specify your 
criteria, exchange with selected profiles. Sailing as a team is 
something you also prepare for.

Find the crew member who will share your project.

CONNECTING SAILORS & OWNERS

PRACTICAL SAILING · BEFORE DELIVERY

FRIENDLY RACING · WITH OUR PARTNER SKIPPERS

Sailing trainings

You manoeuvre and make decisions in real situations, 
guided by a certified Outremer skipper. Each session 
builds reflexes — port entry, night departures, sail 
management in fresh wind.

Build your first reflexes before leaving.

Outremer Cup

Not an expert competition — a setting that pushes 
you to read the wind better, trim sails better, 
anticipate better. With experienced sailors alongside, 
without pressure.

Get the best from your boat in a stimulating setting.

OUTREMER READY · THE PASSAGE TO BLUEWATER SAILING.

STAGE 1 OF 4  ·  YOU GEAT READY.

VOTRE PARCOURS OUTREMER READY · YOUR OUTREMER READY JOURNEY

Commencer à décider 
en situation réelle

Ce que cette étape permet vraiment Clarifier son projet & 
constituer son équipage

Acquérir les premiers 
réflexes de navigationWhat this stage really achieves

ÉTAPE 1 SUR 4



Technical courses

Moteurs, gestion de l’énergie, électronique embarquée, 
météo offshore, médecine à bord. Chaque module 
vous donne les repères pour mieux arbitrer vos choix 
d’équipement et réagir en autonomie face à une 
situation technique imprévue.

Comprendre vos systèmes avant la première panne.

FORMATION TECHNIQUE · JUSQU’À 10 MODULES

Outremer week

Manœuvres, réglages, routines de bord — en flotte, 
avec les équipes Outremer. On échange, on compare, 
on ajuste. Les erreurs deviennent des enseignements 
partagés. La progression est visible en quelques jours.

Navigation encadrée avec d’autres propriétaires
Outremer.

2X / AN · MÉDITERRANÉE & CARAÏBES

GRAND LARGE RALLYE · MÉDITERRANÉE · 3 SEMAINES

Warm up med

Premiers milles organisés en flotte, rythme progressif,
accompagnement constant. Vous découvrez 
la gestion des quarts, la vie à bord sur la durée, 
la maintenance quotidienne. La transition vers 
l’autonomie réelle se fait en douceur.

Le passage entre propriétaire et marin hauturier.

Technical courses

Engines, energy management, electronics, offshore 
weather, onboard medicine. Each module gives 
you the reference points to make better equipment 
choices and respond independently to unexpected 
technical situations.

Understand your systems before the first 
breakdown.

TECHNICAL TRAINING · UP TO 10 MODULES

Outremer week

Manoeuvres, sail trim, on-board routines — in fleet, with 
Outremer teams. Exchange, compare, adjust. Mistakes 
become shared lessons. Progress is visible within days.

Coached sailing with other Outremer owners.

TWICE A YEAR · MEDITERRANEAN & CARIBBEAN

GRAND LARGE RALLYE · MEDITERRANEAN · 3 WEEKS

Warm up med

First miles in organised fleet, progressive rhythm, 
constant support. You discover watch management, 
long-term life on board, daily maintenance. The 
transition to real autonomy happens gently.

The transition from owner to offshore sailor.

VOUS PROGRESSEZ.

Maîtriser son bateau, naviguer en situation réelle, monter en compétence avec la communauté Outremer.
Master your boat, sail in real conditions, build skill within the Outremer community.

À ce stade, le projet n’est plus théorique. Le bateau est compris, l’équipage fonctionne en situation réelle.
At this stage, the project is no longer theoretical. The boat is understood, the crew operates in real situations.

SE PRÉPARER PROGRESSER PARTIR REVENIR
RETURNSET SAIL

PROGRESS
GET READY

VOTRE PARCOURS OUTREMER READY · YOUR OUTREMER READY JOURNEY

ÉTAPE 2 SUR 4

STAGE 2 OF 4  ·  YOU PROGRESS.
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Livraison accompagnée

La remise du bateau n’est pas une formalité 
administrative. C’est le moment où vous prenez 
vraiment possession de ce que vous avez commandé. 
Chaque système est vérifié avec vous, chaque réglage 
expliqué, chaque doute levé avant l’appareillage.

Vous partez en ayant vérifié, compris et validé 
chaque système.

REMISE DU BATEAU · ACCOMPAGNEMENT

Coaching à bord

Votre bateau, votre équipage, vos systèmes, votre 
plan de route. Le skipper transmet les clés dans votre 
contexte précis — pas un cours générique, une prise 
en main personnalisée. Vous partez avec vos propres 
repères, pas avec ceux de quelqu’un d’autre.

Vous prenez possession de votre bateau dans votre 
configuration réelle.

SKIPPER CERTIFIÉ OUTREMER · À BORD

GRAND LARGE RALLYE · DES SEMAINES AUX ANNÉES

World Odyssey

Météo, organisation des escales, assistance 
technique : Grand Large Yachting prend en charge 
la complexité logistique. Vous vous concentrez sur 
la navigation, l’expérience, la vie à bord. Sans porter 
seuls tout le poids du voyage.

Vous naviguez. Météo, logistique et assistance sont 
gérés pour vous.

Prise en main du bateau, appareillage accompagné, premières routes. Avec votre équipage, votre configuration, vos propres repères.
Taking charge of the boat, accompanied departure, first passages. With your crew, your configuration, your own bearings.

Accompanied handover

Handover is not an administrative formality. It is 
the moment you truly take possession of what you 
ordered. Every system checked with you, every setting 
explained, every doubt resolved before departure.

You leave having checked, understood and 
validated every system.

BOAT HANDOVER · SUPPORT

On-board coaching

Your boat, your crew, your systems, your route plan. 
Not a generic course — a personalised handover. You 
leave with your own bearings, not someone else’s.

You take possession of your boat in your actual 
configuration.

CERTIFIED OUTREMER SKIPPER · ABOARD

GRAND LARGE RALLYE · WEEKS TO YEARS

World Odyssey

Weather, stop planning, technical support — Grand 
Large Yachting handles the logistical complexity. You 
focus on sailing and life on board. Without carrying 
the full weight of the voyage alone.

You sail. Weather, logistics and support are 
managed for you.

Vous savez qui appeler 
et comment avancer 
en cas de doute

Le jour du départ, qu’est-ce qui change ? Votre bateau est 
vérifié, chaque système 
validé avec vous

Vous êtes autonomes 
sur votre configuration 
réelle

Pendant votre navigation, les équipes Outremer restent joignables. Diagnostic à distance, conseil technique, orientation vers les 
bonnes ressources. During your voyage, Outremer teams remain reachable. Remote diagnosis, technical advice.

Service center & assistance à distance

What changes on departure day ?

 · Remote support & service centre

SE PRÉPARER PROGRESSER PARTIR REVENIR
RETURN

SET SAIL
PROGRESSGET READY

VOTRE PARCOURS OUTREMER READY · YOUR OUTREMER READY JOURNEY

VOUS PARTEZ. VRAIMENT.

ÉTAPE 3 SUR 4

STAGE 3 OF 4  ·  YOU SET SAIL.

OUTREMER READY · THE PASSAGE TO BLUEWATER SAILING.



Travaux de refit

Les équipes du chantier reprennent votre Outremer 
avec la même connaissance qui a présidé à sa 
construction. Chaque intervention est documentée, 
chaque choix argumenté. Vous repartez sur des bases 
saines.

Votre bateau repart dans les meilleures
conditions techniques.

SI NOUVEAUX PROJETS DE NAVIGATION

Évaluation du juste prix

Notre évaluation prend en compte l’état réel, 
l’historique d’entretien, les équipements installés et le 
marché actuel. Une base honnête pour toute décision 
— refit, revente, ou nouveau départ.

Personne ne connaît votre bateau mieux que nous.

EXPERTISE CHANTIER · VALORISATION

OUTREMER YARD CERTIFIED · SI PROJET DE REVENTE

Label OYC

Le label OYC certifie qu’un bateau a été inspecté, 
maintenu et repris le cas échéant selon les standards 
du chantier constructeur. Pour l’acheteur, une garantie 
de traçabilité unique. Pour vous, un argument de 
valeur décisif.

Votre bateau se distingue sur le marché de 
l’occasion.

Refit works

The shipyard teams work on your Outremer with the 
same knowledge that guided its construction. Every 
intervention documented, every choice explained. You 
set off again on solid foundations.

Your boat sets sail again in the best technical 
condition.

IF NEW SAILING PROJECTS

Fair valuation

Our assessment considers actual condition, maintenance 
history, installed equipment and current market. An honest 
basis for any decision — refit, resale, or new departure.

Nobody knows your boat better than us.

SHIPYARD EXPERTISE · VALUATION

OYC · IF RESALE PROJECT

OYC Label

The OYC label certifies that a boat has been 
inspected, maintained and, where applicable, refitted 
to the builder’s standards. For the buyer, unique 
traceability. For you, a decisive value argument.

Your boat stands out on the pre-owned market.

Un Outremer bien suivi conserve sa valeur. Le chantier connaît votre bateau. Cette continuité crée de la confiance — pour vous 
comme pour un futur acheteur.

A well-maintained Outremer holds its value. The shipyard knows your boat. This continuity builds trust — for 
you and any future buyer.

COMMERCIALISATION · ÉQUIPE BROKERAGE

Brokerage

Notre équipe brokerage connaît les acheteurs 
potentiels, les prix du marché et la valeur réelle 
d’un Outremer bien suivi. Accompagnés jusqu’à la 
transaction, comme vous l’avez été depuis le premier 
jour.

La vente de votre Outremer s’appuie sur la 
crédibilité du chantier.

SALES · BROKERAGE TEAM

Brokerage

Our brokerage team knows potential buyers, market 
prices and the real value of a well-maintained 
Outremer. Supported through to transaction, as you 
have been since day one.

Selling your Outremer draws on the shipyard’s 
credibility.

SE PRÉPARER PROGRESSER PARTIR REVENIR

RETURN
SET SAILPROGRESSGET READY

VOTRE PARCOURS OUTREMER READY · YOUR OUTREMER READY JOURNEY

VOUS REVENEZ. LE PROJET CONTINUE.

ÉTAPE 4 SUR 4

STAGE 4 OF 4  ·  YOU RETURN. THE PROJECT CONTINUES.

Camille Allard ( Sailing Experience Manager )
camille.allard@glyachting.com
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SE PRÉPARER PROGRESSER PARTIR REVENIR
RETURNSET SAILPROGRESSGET READY

01 02 03 04

Camille Allard ( Sailing Experience Manager )
camille.allard@glyachting.com

Parlons de votre projet · Let’s talk about your project

Échangeons sur votre projet

Un premier échange sans 
engagement pour identifier 
où vous en êtes.

Évaluons votre préparation

Identifier les étapes utiles 
selon votre niveau et votre 
calendrier réels.

Construisons votre parcours

Un parcours progressif, 
adapté à votre projet de 
départ réel.

READY

An initial, no-obligation chat to find 
out where you’re at.

Identify the steps that are 
appropriate for your current level 
and schedule.

A step-by-step approach, tailored to 
your specific initial project.

THE
PASSAGE

TO
BLUEWATER

SAILING.

( catamarans-outremer.com )


